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MOT SO VAN PE LY THUYET VA CACH TIEP CAN
TRONG NGHIEN CUU VE PONG NAM A HIEN NAY

SOME CURRENT THEORETICAL ISSUES
AND APPROACH TO SOUTHEAST ASIAN STUDIES

Duong Vin Huy”
TOM TAT

DPong Nam A véi tu cach 1a mot thuc thé dia ly, mot khu vue vin hoa, mét khu
vuc chién luoc, phét trién niang dong. Khu vuc ndy c6 mot nén vin minh ¢4 Pong
Nam A khu biét véi vin minh Trung Hoa va An D6. D6 1a mot nén van minh laa nude
cd ngudn gdc ban dia véi nhimg dic trung van hoa - toc ngudi. Song, dé co duoc
nhitng nhan thic vé Pong Nam A nhu hién nay la ca mot qua trinh nghién cau lau dai
V6i nhiéu trudng phai quan diém ly thuyét khac nhau (cac trudng phai trong va ngoai
nudce, cling nhu cac truong phai phuong Bong va phuong Tay), cling nhu tir nhitng
cach tiép can khac nhau. Tuy nhién, dé giai ma duoc c4c van dé Pong Nam A thi truéc
hét phai nhin nhan nghién cttu vé Pong Nam A hoc phai c6 cach tiép can khu vuc hoc,
trong d6 phuong phap tiép can mang tinh lién nganh va da nganh duoc xem la nong
cbt. Do vay, nghién ctu vé khu vuc hoc d6i vai khu vue Dong Nam A phai dé cap dén
khai niém co ban 1a “khong gian”, hay noi cach khac can c¢6 cai nhin dia - sinh thai, dia
- viin héa, dia - lich sir, dja — nhan van, dia — chinh trj, dia — chién luoc, dia - kinh
té,... Pong thoi, chiing ta ciing can c6 cai nhin mang tinh lich dai — “thoi gian”, doi
véi sy van dong cua cac thanh t6 cua khu vuc Péng Nam A. Theo d6, bai viét tap
trung phan tich hai noi dung chinh: thir nhat, mot sé van dé ly thuyét nghién ctu vé
khu vuc Pong Nam A; thir hai, cach tiép can trong viéc nghién cau vé khu vuc Pong

Nam A, véi tu cach 1a ddi teong nghién ciu cua khu vuc hoc.
Tir khoa: Pong Nam A, 1y thuyét vé Pong Nam A hoc, cach tiép can vé Pong
Nam A hoc, vin hoéa ban dia Déng Nam A, khu vuc hoc, tiép can lién nganh va da

nganh

* Phé Gido suw — Tién si, Trudng phong, Phong Nghién cttu cac nwéc hai dao, Vién Nghién cttu Bong Nam A —
Vién Han Iam Khoa hoc Xa hoi Viét Nam. Email: huyiseas@gmail.com



TINH HINH NGHIEN CUU, GIANG DAY VE PONG NAM A
O THANH PHO HO CHI MINH, VIET NAM:
HIEN TRANG, TRIEN VONG VA THACH THUC
TEACHING AND RESEARCH ON SOUTHEAST ASIAN STUDIES
AT HO CHI MINH CITY, VIETNAM: SITUATIONS, PROSPECTS AND CHALLENGES
Phan Thi Hong Xuan”
TOM TAT

Trudc khi Viét Nam gia nhap Hiép hoi cac Qubc gia Dong Nam A, kién thic vé
Pong Nam A hoc di dugc giang day tai cac truong dai hoc & TP HCM. Pau tién la
chuong trinh dao tao Ctr nhan Pong Nam A hoc ¢ Truong Pai hoc Mo - Ban cong TP
HCM - tir ndm 1991, d&én nay tron 30 nam. Bang céc thao tac khoa hoc nhu phan tich,
tong hop, thong ké cac co sd dao tao, c4c trung tm nghién ciu vé Pong Nam A hoc &
TP HCM:; tir thyc tién tham gia nghién ciu, giang day vé Pong Nam A hoc; Dya trén
Hién chuong ASEAN va Tuyén b Kuala Lumpur 2015 vé Tam nhin ASEAN 2025
“cling virng vang tién budc”; tac gia dua ra mot sé y kién vé trién vong ciing nhu thach
thirc cia nganh Pong Nam A hoc trong khu vuc.

Tir khda: Pong Nam A hoc, nghién ctiu, giang day, trién vong, thach thirc

ABSTRACT

An overview of research and teaching about Southeast Asia In Ho Chi Minh
city, Vietnam: current situation, prospects and challenges.

Before Vietnam joined the Association of Southeast Asian Nations, knowledge
of Southeast Asian studies was been taught at universities in Ho Chi Minh City. The
first is the training program for Bachelor of Southeast Asia studies at Open University
- Ho Chi Minh City - from 1991, till now up to 30 years. By scientific works such as
analysis, synthesis and statistics of training institutions as well as Southeast Asian
study centers in Ho Chi Minh City; from experiences in research and teaching about
Southeast Asian studies; Based on the ASEAN Charter and the 2015 Kuala Lumpur
Declaration on the ASEAN Vision 2025 “Forging Ahead Together”; The author gives
some opinions on prospects and challenges of Southeast Asian studies in the region.

Keywords: Southeast Asian studies, research, teaching, prospects, challenges

* Phé Gido su — Tién si, Ch tich, Hi Hi*u nghi Viét Nam — Ddng Nam A Thanh phd H86 Chi Minh.
Email: phanhxuan@yahoo.com



BUGC PAU SU DUNG PHUONG PHAP TIEP CAN LIEN NGANH
TRONG NGHIEN CUU TRUYEN THO PONG NAM A
PRELIMINARY EFFORTS TO APPLY THE INTERDISCIPLINARY STUDIES
METHODS IN STUDYING SOUTHEAST ASIAN POETRIES/VERSES

L& Thi Hoa™
TOM TAT

Truyén tho Pong Nam A ra doi, ngoai gia tri vin chuong con duoc cac nha
nghién ctru nhin nhan nhu nhitng cudn bach khoa thu vé van hoa, lich st, xa hoi. Cac
gia tri van hoéa, lich sir, xa hoi trong cac truyén tho déu duoc xay dung trén co so lay
nén vin héa ban dja cua cu dan nong nghiép lua nudc lam gbe, hoc hoi co chon loc va
tiép bién cac yéu té van hoa ngoai nhap, dac biét chiu anh huéng sau sic van hoa An
Do vé tu twong Phat giao. Vi vay, trong bai nghién ctru ndy, ching t6i huéng dén viéc
sir dung két hop cac phuong phap bao gom thi phéap folklore hoc, cac phuong phap
nghién ctru vin hoc viét va cac phuong phap nghién ciru van hoa, lich sir, xa hoi dé
nghién ctu truyén tho Pong Nam A, nham 1am sang rd hai gia tri néi dung co ban cua
thé loai, d6 1a tinh chét giao thoa gitra cAc nén vin hoa va kha ning phan anh cac dac
trung van héa khu vuc.

Tir khda: Pong Nam A, nghién ctru lién nganh, truyén tho Dong Nam A

ABSTRACT

Southeast Asian Poetries/VERSES, in addition to literary value, are viewed by
researchers as encyclopedias of culture, history and society. The cultural, historical
and social values of the Poetries/VERSES are built on the basis of the indigenous
culture of wet rice farmers, select and adapt selectively external cultural elements,
especially the influences of Indian culture of Buddhist thought. Thus, in this study, we
aim to use a combination of methods including folklore studies, literary research
methods as well as cultural, historical and social studies methods in order to clarify
two fundamental values of this genre including the interference between cultures and
the ability to reflect the regional cultural characteristics.

Keywords: Southeast Asia, Interdisciplinary Studies, Southeast Asian Poetry.

" Ti€n s, Vién Nghién ctru Déng Nam A — Vién Han |dm Khoa hoc X3 hai Viét Nam.
Email: lehoa.vdna@gmail.com.



LY QUANG DIEU VA CHINH SACH SONG NGU
- CON PUONG PI TOI THINH VUQNG CUA SINGAPORE
LEE KUAN YEW AND HIS OWN BILINGUAL POLICY
— THE ROAD TO PROSPERITY OF SINGAPORE
Ngo Bich Thu”
TOM TAT

Singapore - mot trong bén con rong chau A, tir mot dat nuéc thudc Thé gidi thi
ba vuon 1én bude vao dia hat cua Thé gigi thir nhat trong vong mét thé hé. Cé duoc su
tang truong va thinh vuong than ky nhu vay 1a nho vao hé thong chinh sach hiéu qua
cua “ngudi cha 1ap qudc” Ly Quang Diéu, trong d6 chinh sach song ngir déng mot vai
tro quan trong. Véi tiéng Anh, Singapore hoi nhap duoc véi cong dong thuong mai
qudc té, cac ngdn ngir me dé cua cac cong dong tai Singapore (tiéng Hoa, tiéng Malay,
tiéng Tamil) giGp bao ton dic tinh vin hoa cua cc toc nguodi. Qua d6 cho thiy tam voc
cua nha tu tuong - hanh dong Ly Quang Diéu.

Tur khoa: Ly Quang Diéu, Singapore, thinh vugng, chinh séch song ngir, thuong
mai qudc té, dic tinh dan toc

ABSTRACT

Widely known as one of the four Asian dragons, Singapore had experienced an
exponential development from a Third World country to the realm of the First World
nations. Such magical growth and prosperity were resulted from the system of
effective and pivotal policies which was initiated by the “founding father” Lee Kuan
Yew, in which the bilingualism has been the cornerstone of Singapore’s language.

While English undoubtedly fostered Singapore’s integration into the
international trade, other minorities’ mother tongues such as Chinese, Malay and
Tamil reflecting Singapore’s truly culture and national identity. Thus, it can be seen
clearly the great portrait of the thinker and activist Lee Kuan Yew.

Keywords: Lee Kuan Yew, Singapore, prosperity, bilingual policy, international

trade, national identity

* Tién si. Khoa X3 hdi hoc — Céng tac x3 hdi — Bong Nam A, Trwong Dai hoc M@ Thanh phé H6 Chi Minh.
Email:thu.nb@ou.edu.vn.



HE THONG SUBAK VA TRIET LY TRI HITA KARANA

TRONG HE THONG SUBAK CUA NGUOI BALI TAI INDONESIA
SUBAK SYSTEM AND PHILOSOPHY TRI HITA KARANA
IN BALI'S SUBAK SYSTEM IN INDONESIA

Piang Thi Qudc Anh Pao”

TOM TAT
Dé trong trot lta nudce trén diéu kién dia hinh d6i déc, nguoi ndng dan Bali tai
Indonesia di tao nén nhitng thira ruong bac thang két néi véi hé thong tudi tiéu vo
cung tinh vi dugc goi 1a subak. Tuy nhién, subak khong chi la hé thdng thay lgi nham
cung cap nude cho rudng lda ma con 1a mot hé théng mang tinh xa hoi, tén giéo thé
hién tri thic ban dia cua ngudi Bali trong viéc thuc hanh phuong thire sinh ké cua
minh. Trong bai nghién ctru nay, subak duoc tiép can nhu 1a mot hé thong thé hién
triét Iy Tri Hita Karana cua ngudi Bali, noi viéc trong trot lia nudc gan lién véi viéc
duy tri méi quan hé hai hoa gitta con ngudi Vi than linh, gitta con ngudi véi thé gioi
tu nhién va giita con ngudi voi con ngudi. Chinh triét Iy nay da giup cho hé thong
subak ton tai hon thién nién ky, gop phan hinh thanh nén vin minh néng nghiép doc
dao cua ngudi Bali. Tuy nhién, cling nhu nhiéu mé hinh cia nén van minh nong
nghiép truyén thong o Pong Nam A, hé thong subak di va dang dbi mat voi nhiéu
thach thirc. Tir tac dong cua cude “Cach mang xanh” dugc thyc hién ¢ Bali dau nhimng
nam 1970 cho dén su phat trién mang tinh chat bung né cua du lich Bali trong vong
hon hai thap ky qua dan dén nhitng nguy co cho su phét trién bén vitng cua hé thdng
nay. Nhitng thach thirc dit ra khong chi lién quan dén khia canh kinh té ma hon ca la
c4c thiét ché x& hoi, ban sic vin hoa, dic biét 1a cac nghi 18 ton gi4o. Bai viét cling gop
phan nhan dién gia tri cua tri thirc ban dia trong hoat dong trdng trot lta nuéc, von di
da tao nén tinh chat chung ciia nén vin héa Pong Nam A ciing nhu nhiing bién doi

trong doi séng cu dan nong nghiép ¢ khu vuc nay.

Tur khéa: subak, Tri Hita Karana, Bali, tri thirc ban dia, phuong thuc sinh ké

ABSTRACT
To cultivate wet rice on steep hilly terrain, Bali farmers in Indonesia have
created terraced fields connected to an extremely sophisticated irrigation system called

subak. However, the subak is not only an irrigation system to supply water for rice

" Thac st, Giang vién, Khoa X3 hoi hoc — Cong tac x3 hoi — Péng Nam A, Truong Pai hoc M& Thanh phd H6 Chi
Minh. Email: dao.dtga@ou.edu.vn.



paddies, but also a socio- religious system that demonstrates the Balinese indigenous
knowledge in the practice of their livelihoods. In this paper, the subak is approached as
a system that implement the Tri Hita Karana philosophy of the Balinese people, where
the cultivation of rice paddies is associated with maintaining a harmonious relationship
between people and gods, between man and the natural world and between man and
man. It is this philosophy that has helped the subak system last for more than
millennia, contributing to forming a unique Balinese agricultural civilization.
However, like many models of traditional agricultural civilization in Southeast Asia,
the subak system has been facing many challenges. From the impact of the "Green
Revolution™ implemented in Bali in the early 1970s to the explosive growth of tourism
in Bali over the past two decades leading to threats to sustainable development of this
system. Challenges are not only related to economic aspects but also social
institutions, cultural identity, especially religious rituals. The article also contributes to
the identification of the value of indigenous knowledge in rice paddy cultivation,
which has inherently created the common character of Southeast Asian culture as well
as the changes in the life of agricultural residents.

Keywords: subak, Tri Hita Karana, Bali, indigenous knowledge, livelihood



HQP TAC VIET NAM - AN PO - ASEAN TRONG LINH VUC VAN HOA
VIETNAM - INDIA - ASEAN COOPERATION IN THE FIELD OF CULTURE
Tran Thi Van Dung”
TOM TAT
Trong bdi canh thé gisi dang dién ra xu huéng lién két, hop tac dé phat trién,
quan hé Viét Nam - An D6 va cac qudc gia thanh vién Hiép hoi cac nudc Pong Nam
A (ASEAN) dién ra tir rat som va khai sic tir thoi ky doi moi (1986) dén nay. Cung
véi su hoi nhap va phét trién cua cac nudc trong khu vuc va trén thé gigi, An Do coi
Viét Nam la tru cot trong chinh sach “hudng Pong” cta minh va Viét Nam xac dinh
quan hé ddi tac chién luoc véi An D6 13 wu tién trong chinh sach ddi ngoai. Pong thoi
ASEAN ciing ¢6 tam quan trong chién lugc ddi véi An Do trén nhiéu mat. ASEAN
vira [ to chic hop tac nam & khu vuc ¢ dia chinh tri chién luoc quan trong ddi véi
An Do trong viéc hoi nhap khu vuc Pong A va chau A - Thai Binh Duong, vira la
nhan té cét I18i cua tién trinh xay dung cong dong kinh té Pong A va 1a dau tau dan dat
c4c CAu tric hop tac da phuong trong khu vuc, cing hop tac phat trién thanh maot trong
nhitng ddi tac phét trién nhanh nhat, nang dong nhat va toan dién nhat, trong do c6 linh
vuc van hoa.
Tir khoa: hop tac van hoa, vin hoa Viét Nam — An D6 — ASEAN, hop tac
ASEAN
ABSTRACT
In the context of the world going on, the trend of association and cooperation
for development, the relationship between Vietnam and India and the member
countries of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) took place very
early and prospered from the renovation period (1986) up to now, including the field
of Culture.
With this discourse, we have combined to use the main research methods such
as: analysis - synthesis; compare - contrast; to further affirm the positive direction in
the field of cultural cooperation between India - Vietnam - ASEAN. At the same time,

proposing some more solutions to create strong changes in cooperation in all fields,

" Thac s, Giang vién chinh. Truong Cao dang Sw pham Thira Thién - Hué. Email: ttvandung@gmail.com



especially in the field of Culture, contributing to the friendship between Vietnam -
India - ASEAN to a new level.
Keywords: ASEAN Cultural Cooperation, Vietnam — India — ASEAN, Cultural

cooperation



MOI QUAN HE VAN HOA VIET NAM - AN PO
QUA CON PUONG DI SAN VAN HOA CHAM TAI NINH THUAN

VIETNAM — INDIA CULTURAL RELATIONSHIP
THROUGH THE CHAM CULTURAL HERITAGE IN NINH THUAN

Ba Minh Truyén”
TOM TAT

Ninh Thuan 14 noi c¢6 ngudi Chim sinh séng dong nhat trong ca nudc. Di san
van héa Chiam tir dén thap, I1& hoi, tin ngudng, tén gido, chit viét va trang phuc anh
huong van héa An Do sau sic. Thong qua, con duong di san van héa Cham, mdi lién
hé vin hoa gira Viét Nam véi An Do duoc gan két lién tuc trong lich sir tir qué khu,
hién tai va tuong lai. Vin héa An P di vao khu virc Pong Nam A néi chung va Viét
Nam nai riéng bang con duong thuong mai, tén gido va hoa binh nén dugc tiép nhan va
phét trién. Tir d6, tao ra nhiéu gia tri vin hoa dic sic & Pong Nam A.

Tir khéa: Toc nguoi Cham, di san vin hoa, quan hé van héa Viét Nam véi An
bg, Balamon giao, Pong Nam A

ABSTRACT

Ninh Thuan has the largest Cham people living in the country. The Cham
cultural heritage are the temples, festivals, beliefs, religion, language and costumes
that were influenced deeply Indian culture. Through the Cham cultural heritage, the
cultural relationships between Vietnam and India is continuously attached in history in
the past, present and future. Indian culture influenced Southeast Asia in general and
Vietnam in particular by trade, religion, peace should be received and developed.
Since that create many featured cultural values in Southeast Asia.

Keywords: Cham people, cultural heritage, Vietham - India cultural

relationship, Bramanism, Southeast Asia

* Thac si, Trung tdm Nghién cru Vin héa Cham — S& Vin hoa, Thé thao va Du lich tinh Ninh Thuan.
Email: truyenphanrang@gmail.com



BIEN DOI VAN HOA TRONG TIN NGUONG THO NEAKTA

CUA NGUOI KHMER NAM BO
CULTURAL TRANSFORMATION FOR NEAKTA BELIEF
OF THE KHMER IN SOUTHERN VIETNAM
Phan Anh TU"

TOM TAT
Neakta 1 tin ngudng nhién than cua ngudi Khmer Nam Bo duogc thé bang
nhitng hon d4 nhan nhyi. Song hién nay Neakta c6 sy thay doi, tir hon da truyén théng
chuyén sang hinh tuong nhan hinh nhu trudng hop & mot sé dia phuong cua tinh Tra
Vinh. Bai viét ciia chding t6i nham nghién ciu va phan tich nhitng bién d6i hinh tuong
Neakta tir hon da chuyén sang nhan hinh,
Tu khoa: Neakta, hon d4, nhan hinh, Neakta, Khmer
ABSTRACT
Neakta is natural divinity belief of the Khmer in Southern Vietnam is presented
in unshaped stones. Thus, the Neakta has changings, which has transformed from
traditional stone in to the human figures as cases popularized in some locations of Tra
Vinh Province. The paper aims at researching and analyzing of these transformations
of the Neakta who is unshaped stones to the human figures.

Keywords: Neakta, stone, human figures, Neakta, Khmer

* Tién si. Khoa Vian héa hoc, Trudng Dai hoc Khoa hoc X3 hoi va Nhan van — Dai hoc Quéc gia TP HCM.



RIJA NAGAR — NGHI LE CHUYEN MUA CUA NGUOI CHAM
VA MOI TUONG PONG VOI CAC NUOC

TRONG KHU VUC PONG NAM A
RIJA NAGAR — CHANGE SEASONAL RITUAL OF THE CHAM PEOPLE AND THE
SIMILARITY WITH SOME COUNTRIES IN MAINLAND SOUTHEAST ASIA

Pang Ning Hoa"
TOM TAT
Nghi 1& chuyén mua — dau nim méi cia cic nudc trong khu viuc Dong Nam A
luc dia mang ddm ban sic vin hoa dan tdc. Xuat phat tir tin ngudng néng nghiép lua
nuéc va dic diém ton gido, hién nay c6 cic nudc: Thai Lan, Lao, Campuchia,
Myanmar va ngudi Chim & Viét Nam to chirc dén ming nim méi véi cac nghi thirc,
dic trung van hoa tuwong dong 1dn nhau. Thoi diém t6 chirc d6n nim méi vao trung
tuan thang 4 Duong lich ciling dong thoi 1a bat ddu cia vu miia moi trong ndng nghiép
co truyén. Trong thoi gian chuyén tiép nay, cu dan Pong Nam A néi chung va ngudi
Cham néi riéng, tién hanh mot loat cac nghi 18, 18 hoi nham téng tién moi diéu xui xéo
ctia nam cii va cau mong moi sy t6t lanh ctia mot ndm lam dn méi. DU ¢ nhiing khac
biét vé hinh thire, thoi diém t chue, nhung thuc chat tét nim méi cua cac dan toc
DPong Nam A 13 nhimng ngay 18 hoi thyc su mang ¥ nghia chuyén mua.
Tir khda: Pong Nam A, nghi 1& chuyén mia, 18 nim méi, té nudc
ABSTRACT
Change seasonal ritual — New year of some countries in mainland Southeast
Asia has own cultural identity. Derived from agricultural belief of wet rice and
religious characteristics, in mainland of Southeast Asia as Thailand, Laos, Cambodia,
Myanmar and the Cham people in Vietnam organize to welcome New year with
similar rituals and cultural characteristics. The time to celebrate the new year is in
mid-April of the solar calendar and it is also the beginning of new crop in traditional
agriculture. During this transitional time, residents of mainland Southeast Asia in
general and the Cham people in particular carry out a series of rituals, festivals with
the purpose to send off all the bad luck of the old year and wish all the best of a new

year. Though there are difference in appearance, time organization, but in fact, the new

" Thac st, Giang vién, Khoa X3 hoi hoc — Cong tac x3 hoi — Péng Nam A, Truong Pai hoc M& Thanh phd H6 Chi
Minh. Email: hoa.dn@ou.edu.vn.



year of residents of the countries in mainland Southeast Asia is the festival that really
bring the meaning of changing season.

Keywords: Southeast Asia, change seasonal ritual, new year, water splash,...



GIA PINH VIET NAM TRUYEN THONG
VOI CHUC NANG XA HOI HOA
TRADITIONAL VIETNAMESE FAMILIES WITH FUNCTIONS SOCIALIZE
Bui Nhut Phong”
TOM TAT
Bai viét tim hiéu vé vai trd cua dinh ché gia dinh nguoi Viét truyén théng trong
viéc thuc hién chice ning xa hoi hoa dudi 16i nhin cua xa hoi hoc. Bai viét tap trung
phén tich cac khai niém nhu: xa hoi hda, vai tro, chirc nang, néi dung va phuong phap
gido dyc cua gia dinh truyén thong trong viéc dinh hinh nhan cach c4 nhan ciing nhu
viéc kién tao cac 16i tng xir xa hoi.
Tir khda: Xa hoi hoa, gia dinh truyén théng, nhan cach, vai trd cua gia dinh,
phuong phap gido duc cia gia dinh truyén thong
ABSTRACT
The article focuses on the role of the traditional Vietnamese family institution
in the implementation of the socialization function under the perspective of sociology.
The article focuses on analyzing the concepts such as: socialization, role, function,
content and educational methods of traditional families in shaping individual
personality as well as constructing behaviors. society.
Keywords: Socialization, traditional family, personality, the role of the family,

educational methods of traditional families

" Thac s, Giang vién, Khoa X3 hoi hoc — Cong tac x3 hdi — Dong Nam A, Trwong Bai hoc M& TP HCM.



BAO TON NGHE NHUQM VAI CHO MOT SO TQC NGUOI
O TAY BAC CUA VIET NAM TU KINH NGHIEM
NGHE NHUQM VAI MORHOM O TINH PHRAE CUA THAI LAN
PRESERVING THE CRAFT OF DYEING FABRIC OF SOME ETHNIC GROUPS IN THE
NORTHWEST OF VIETNAM FROM THE EXPERIENCE OF THE CRAFT OF DYEING
MORHOM FABRIC IN PHRAE PROVINCE, THAILAND
Nguyén Thj Kim Yén”
TOM TAT

Morhom 1a mot loai vai dic trung ctua ngudi dan tinh Phrae, mién Bac cua
Vuong qudc Thai Lan. Loai vai nay khdng chi duoc sir dung rong réi tai dia phuong
ma con phd bién tai cac tinh mién Bic cua xa s¢ chua vang. Dé tao ra mot tim vai
Morhom muot ma véi mau sic doc dao, can c6 ngudi tho 1am nghé 1au nam, thuc hién
nhiéu cong doan. Mau nhuoém tir cdy Hom 1a loai mot loai cy trong phd bién tai tinh
Phrae. Thong qua céc chinh sach hd trg tir chinh phu ciing nhu chinh quyén dia
phuong va nhirng déng goép ciia cac nha dau tu co tim huyét ddi véi lang nghé, vai
Morhom tirng ding trudc nguy co mai mot dugc “tai sinh”, dugc nguodi dan noi day
gin gitr va tiép tuc phat trién. O Viét Nam, cudc song hién dai noi cac do thi da len 16
dén tan céc ban lang vung sau, ving xa. Bén canh nhitng thiét bi vin minh, hién dai
gilip cai thién sinh hoat hang ngay cia con ngudi, cac loai vai cong nghiép ciing xuat
hién “ngap tran” & cac ban lang. Piéu nay dé l1am cho cac loai vai truyén thong ngay
cang it duoc thu hat va dan bi mai mot. Tir kinh nghiém bao ton lang nghé nhuom vai
& tinh Phrae cua Thai Lan, c6 thé 1a mét trong nhiing kinh nghiém cho céac lang nghé
nhuém vai ctua nguoi Tay, ngudi Thai & Tay Bac Viét Nam, gop phan vao viéc gitr
gin, phét huy ban sic toc nguoi ciia nguoi Viét Nam.

Tur khoa: Phrae, vai Morhom, mau cham, nguoi Tay, nguoi Thai

ABSTRACT

Morhom is a typical fabric of the people in Phrae province, the north of the
Kingdom of Thailand. This fabric is not only widely used locally, but also popular in
the northern provinces of the Land of Golden Pagodas. It needs experienced craftsmen
working through many stages to create the silky Morhom fabric in the unique color
which is got from popular plant hom in Phrae province. With the government support

policies as well as local government and the contributions from dedicated investors to

" Thac st, Giang vién, Khoa X3 hoi hoc — Cong tac x3 hoi — Péng Nam A, Truong Pai hoc M& Thanh phd H6 Chi
Minh. Email: yen.ntk@ou.edu.vn.



the craft village, Morhom fabric in the danger of disappearing is “reborn”. It is
preserved by the people here and continues to develop. In Vietnam, the modern life in
the urban areas has crept into the remote villages. Beside the civilized and modern
equipments to improve people's daily life, industrial fabrics also appear
“overflowingly” in the villages. This makes traditional fabrics easily less and less
attracted and day by day lost. From the experience of the preservation the fabric
dyeing village in Phrae province, Thailand, it is possible one of the experiences for
Tay people and Thai people in preserving the craft villages of dyeing fabric in the
Northwest of Vietnam. It contributes to preserving and promoting the ethnic identity
of the Vietnamese people.
Keywords: Phrae, Morhom fabric, Indigo plant, Tay people, Thai people



MOT SO VAN PE LY LUAN VA THU'C TIEN VE BAN SAC VAN HOA
TRONG PHAT TRIEN DU LICH TAI PONG NAM A

SOME THEORETICAL AND PRACTICAL ISSUES OF CULTURAL IDENTITY
IN TOURISM PROMOTION IN SOUTHEAST ASIA

Lé Thé Hién*
TOM TAT

Trong béi canh cua thoi dai hoi nhap qudc té va toan cau hda hién nay, van dé
bao ton va phat huy ban sic vin héa qudc gia va hé gia trj truyén théng cua dan toc ludn
duoc luu ¥ va xem trong. Pong Nam A tir 1au di 1a mot khu vyc quan trong voi dic
trung 1a tinh “thdng nhat trong da dang”. Cac qudc gia ASEAN di tré thanh nhimg diém
dén hap dan cua khu vuc Chau A - Théai Binh Duong nho cac dic diém lich sir, tai
nguyén tu nhién, vin héa doc dao, day tiém nang. Bai viét nay tap trung phan tich
nhitng 1y thuyét, khai niém vé ban sic vin hoa dan toc nham 1am ré céc loi thé va tiém
nang phat trién caa mot sd dia phuong, dat trong mai lién hé véi hién trang dau tu, khai
thac va muc tiéu nang cao hiéu qua cua loai hinh du lich van héa. Qua d9, tac gia ciing
dua ra cac dé xuét, gép y cho chién lugc phat trién du lich dua trén ban sic van héa
truyén théng va sy tham gia cia cong dong dia phuong.

Tir khoa: ban sic dan toc, du lich van hoa, Pong Nam A, ASEAN, hé gi4 tri
truyén thong

ABSTRACT

Apparently, in the context of regional integration and globalization, the mission
of preserving and promoting the national identity as well as the community’s
traditional values have always been focused on. Southeast Asia has long been regarded
as an important region with its common feature “unity in diversity”. At the present,
ASEAN countries have been known as wonderful and appealing destinations of the
Asia-Pacific thanks to their potential and unique advantages: a long history, diverse
natural resources and colorful cultures. This paper aims to clarify the definition and
structures of the national identity and traditional values of ASEAN members and
describe the current situation of exploitation and investment in order to analyze the
objectives and strategies of the local businesses in terms of the cultural tourism sector

in these countries. In that regard, the author would suggest some ideas for the

* Thac s, Giang vién, Khoa Quan tri Du lich & Khach san, Trudng Dai hoc Kinh té - Tai chinh TP HCM, Email:
thehien1704@gmail.com.



promotion and enhancement of the cultural products and services based on these
values and identities, with the collaboration among the stakeholders.
Keywords: national identity, cultural tourism, ASEAN, traditional values,

community, promotion



PHAT TRIEN CAC CHUONG TRINH DU LICH LIEN KET
CAC DI TiCH KHMER “CON PUONG HOANG GIA”

TAI CAMPUCHIA CHO DU KHACH VIET NAM
DEVELOP “THE ROYAL ROAD” TRAVEL PROGRAMMES LINKING KHMER
MONUMENTS IN CAMBODIA AND TARGETING TO VIETNAMESE TOURISTS

Phan Minh Chau”
Lé Qudc Hong Thi*

TOM TAT

Theo sb liéu cta B Du lich Campuchia, ndm 2018 Viét Nam dung hang tht
hai vé lugng khach du lich vao Campuchia véi hon 800 nghin lugt ngudi. Thyc té cho
thdy, dat nudc Chua Thép da tré thanh diém dén wa thich cua du khach Viét Nam tir
nhiéu nim qua. Campuchia c¢6 nhiéu diém thu hat du khach Viét Nam nhd cé canh
quan thién nhién tuoi dep cung nhiéu cong trinh kién tric trang 1& va c6 nén vin hoa
Khmer dic sac. Tuy nhién, cac chuong trinh tham quan cta nhiéu cong ty du lich Viét
Nam hién nay dang khai thac cha yéu qua hai tuyén: quan thé dén Angkor Wat va bién
Sihanouk ma chua cé cac tuyén du lich khac nhim 1am da dang thém chuong trinh du
lich, dic biét 1a chwong trinh “Con dwong Hoang gia” cua dé ché Khmer cb dai véi
viéc kham pha cac ngdi dén héo lanh it ngudi Viét Nam biét dén mang gia trj kién
truc, nghé thuat dac sdc va con hoang so. Bai viét phan tich diém thu hut, tiém nang va
cac giai phap phat trién chuong trinh du lich lién két cac diém tham quan thudc di tich
dé ché Khmer trén ba tinh Preah Vihear, Siém Riép va Kampong Thom gitip du khach
hiéu r6 hon vé “Con dwong Hoang gia” huy hoang duéi dé ché Angkor.

Tir khéa: du lich lién két, di tich Khmer, con dudng Hoang gia, Campuchia

ABSTRACT

According to Cambodia's tourism ministry, in 2018, Vietnam ranked second in
the number of tourists entering Cambodia with more than 800 thousand people. In fact,
the “country pagoda towers” have become a favorite destination for Vietnamese
tourists for many years. Cambodia has many attractions to attract Vietnamese tourists
thanks to its beautiful natural landscape, magnificent architecture and unique Khmer

culture. However, the tour programs of many Vietnamese travel companies are

* Thac si, Giang vién, Khoa Quan tri Du lich — Nha hang — Khéch san, Trudng Dai hoc Cong nghé Thanh phé Ho
Chi Minh. Email 1: k1.dulichhoc@gmail.com. Email 2: Igh.thi@hutech.edu.vn.
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currently exploited mainly through two routes: the temple complex of Angkor Wat and
the Sihanoukville without other tourist routes to diversify the program tourism,
especially the program “The Royal Road’ of the ancient Khmer empire with the
discovery of remote temples that little known Vietnamese people have unique and
unspoiled architectural and artistic values. The article analyzes the attractions,
potentials and solutions to develop tourism programs linking the attractions of the
Khmer empire in the three provinces of Preah Vihear, Siem Reap and Kampong Thom
to help visitors better understand Glorious “Royal Road” under the Angkor Empire.

Keywords: linked tourism, Khmer monuments, Royal Road, Cambodia



BAO TON CAC DI SAN VAN HOA CHO PHAT TRIEN DU LICH

VUNG PONG NAM BQ
PRESERVATION OF CULTURAL HERITAGE
FOR TOURISM DEVELOPMENT IN SOUTH EAST OF VIETNAM

Tran Thu Huwong”

AL KK

Dwong Thi Xuan Diéu
TOM TAT

Di san van héa dugc coi 1a ngudn tai nguyén du lich vo gia tao nén sic hit
riéng va 1a ngudn luc chién lugce cho phat trién du lich caa mdi quéc gia, ving mién.
Pong Nam B 1a trung tdm vin héa 16n duoc boi dap qua hang nghin nam lich sir véi
hé thdng di san vin hoa phong phu, dic sic. Trén thuc té, nganh du lich Pong Nam Bo
da sir dung nguon tai nguyén ay cho phat trién hoat dong du lich nhung hiéu quéa chua
cao. Véi phuong phap nghién ciru 1a phan tich tong hop dé thay duogc tac dong cua di
san van hoa toi phét trién du lich. Tur d6 tac gia dé xuat mot sé kién nghi trén co s
nhan thtrc khoa hoc, 1dy di san vin héa 1am ngudn luc trong tdm dé phat trién du lich
bén vitng, dong thdi van bao tén dugc gia tri di san cho thé hé twong lai.

Tur khoa: di san van hoa, du lich, Pong Nam B0

ABSTRACT

Cultural heritage is considered an invaluable resource creating its own
attraction, and a strategic resource for tourism development of each country, regions.
The South East of Vietnam is a major cultural center, enriched through thousands of
years of history, with a rich and unique cultural heritage system. The uncontrolled
tourism development has caused negative impacts on cultural heritage. With the
research method is to analyze the potential of cultural heritages in the South East of
Vietnam to see the impact of cultural heritages on tourism development. Since then,
the author proposes a number of recommendations on the basis of scientific awareness,
taking cultural heritage as a central resource for sustainable tourism development,
while preserving the heritage value for future generations

Keywords: Cultural heritage, travel, South East of Vietnam

* Thac si, Gidng vién, Khoa Kinh t& - Quan tri - Trwong Pai hoc Coébng nghé Doéng Nai.
Email: tranthuhuong@dntu.edu.vn.
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TINH HINH BIEN MAU VIET NAM - TRUNG QUOC
VIETNAM — CHINA BORDER TRADE SITUATION

Truwong Anh Tai"
Nguyén Ngoe Xuan Thu™

TOM TAT

Viét Nam va Trung Quéc 1a hai quéc gia c6 méi quan hé l1au doi trén nhiéu
phuong dién nhu lich str, kinh té, van hoa, chinh tri,... Trong bdi canh Viét Nam tién
hanh cai cach, mé cira dat nudce tir ndm 1986 va nhit 13 sau khi binh thudng héa quan
hé véi Trung Qudc tir ndm 1991, quan hé hop tac giao luu giita hai qudc gia ngay mot
sau rong, noi bat 1a hop tac kinh té song phuong. Giao thuong qua lai ciia khu vyc phia
bac bién gidi Viét - Trung c6 vai tro quan trong d6i voi hoat dong kinh té cua céc tinh
thanh giap bién gidi néi riéng va tinh hinh xuat nhap khau cua nudc ta néi chung. Tur
viéc phan tich thuc trang, vai trd cia bién mau Viét Nam - Trung Quéc, tac gia ciing
chi ra nhimg kho khan, han ché va dé xuat mot sé kién nghi dé phat trién quan hé bién
mau gitra hai qudc gia.

Tur khda: quan hé bién mau, bién gigi Viét - Trung, kinh té cira khau

ABSTRACT

Vietnam and China are two countries with a long-standing relationship in many
aspects such as history, economy, culture, politics,... In the context of Vietnam's
reform, opening up the country since 1986 and Especially after the normalization of
relations with China since 1991, the exchange and cooperation relationship between
the two countries has become more and more extensive, notably bilateral economic
cooperation. The mutual trade of the area north of the Vietnam - China border plays an
important role in the economic activities of the border provinces in particular and the
import-export situation of our country in general. From analyzing the current situation
and the role of the Vietnam - China border, the author also pointed out the difficulties,
limitations and proposed some recommendations to develop the border relationship
between the two countries.

Keywords: border trade, Vietnam - China border, border economy

* Khoa Quan hé quéc t&, Truong Dai hoc Khoa hoc X3 hdi va Nhan van — Pai hoc Quéc gia TP HCM.
Email: antaigh@gmail.com.
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SAN XUAT NONG NGHIEP VEN BIEN PONG BANG
SONG CUU LONG TRONG BOI CANH BIEN POI KHi HAU:
NGHIEN CUU TRUONG HQP HUYEN TRAN PE, TINH SOC TRANG
AGRICULTURE PRODUCTION IN THE COASTAL AREAS OF THE MEKONG DELTA
UNDER CLIMATE CHANGE:
A CASE STUDY IN TRAN DE DISTRICT, SOC TRANG PROVINCE
DPoan Kim Cuc”
TOM TAT

Nhitng biéu hién ciia bién d6i khi hau ngay cang ro rang va nhiing tic dong ciia
n6 1én doi séng xa hoi ngdy cang phirc tap. Viét Nam duoc xép vao nhitng qudc gia bi
anh huong ning nhat boi nhiing sy kién thoi tiét cuc doan. Gitt vai tro 13 ving trong
diém vé san xuit néng nghiép trong nudc va dong goép hon 90% luong gao xuat khau,
Pdng bang song Ciru Long (PBSCL) dang ddi mit v6i nhiéu thach thic trong bdi canh
bién ddi khi hau va nudc bién dang. Huyén Tran Pé, tinh Soc Trang la mgt huyén ven
bién ciia ving PBSCL véi ty trong néng nghiép khéd cao. Vi dic diém dia 1y va trong
bbi canh bién doi khi hau nén hoat dong ndéng nghiép cua dia phuong gip phai nhiing
kho khin. Thong qua xtr 1y tai liéu va dit liéu phong van sau, bai viét trinh bay nhitng
tac dong cua bién doi khi hau 1én cac hoat dong kinh té nong nghiép ciing nhu cac quan
niém, tiéng ndi va hanh vi tmg pho cta cong dong tai dia ban nghién ciru.

Tir khéa: bién d6i khi hau, Pong bang séng Ctru Long, san xuit ndong nghiép,
huyén Tran Dé

ABSTRACT

The manifestations of climate change are increasingly evident, its impacts on
social life are also complicated. Vietnam is ranked as one of the most vulnerable
countries under extreme weather events. The Mekong Delta, being a significant area
for agricultural production and contributing more than 90 percent of Vietnam’s rice for
export, is facing many challenges in the context of climate change and sea level rise.
Tran De District, Soc Trang Province is a coastal district in the Mekong Delta having a
high proportion of agriculture. Due to its geographical characteristics and climate

change, local agricultural activities encounter difficulties. Through secondary data and

* Khoa D6 thi hoc, Trudng Dai hoc Khoa hoc X3 hdi va Nhan vidn Thanh phd H6 Chi Minh. Email:
doankimcuc646@gmail.com.
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in-depth interview data, the paper analyzes the impacts of climate change on
agriculture, views, voices, and responses of the community at the field site.

Keywords: Climate change, Mekong delta, agriculture, Tran De district



PHAT TRIEN PO THI O PONG NAM A

NHIN TU CHIEN LUQC PO THI HOA BEN VUNG ASEAN (ASUS)
URBAN DEVELOPMENT IN SOUTHEAST ASIA
SEEKING THE ASEAN SUSTAINABLE URBANIZATION STRATEGY
Nguyén Thi Minh Thao”

TOM TAT

Ké hoach tong thé phat trién do thi 6 Pong Nam A tir d6 thi bén viing dén d6
thi thdng minh di dwoc dé xuét trong chién luge dé thi héa bén viing Déng Nam A -
ASUS. Chién lugc 1a nhitng két qua nghién cau, du an va sang kién cua qudc gia vé
phét trién d6 thi @ Pong Nam A trong thé ky XXI va twong lai ctia do thi théng minh,
két ndi toan khu vuc. Tur d6, bai viét phan tich va st dung céc ngudn tu liéu khac dé
thay dugc dién mao cua cac do thi & Pong Nam A hién nay dang phat trién ra sao,
thuc trang cua nhiéu sang kién, du an tir quc té dén khu vuc dang duoc trién khai.
Véi nhimg xu hudng phét trién, linh vuc tir co sé ha tang, giao thong, doi séng cua
nguoi dan,... bai viét phan tich nham thay duoc nhitng thuan loi va thach thic ma do
thi hoa dang gay ra nhiing tic dong cho cac nudc trong khu vuc. Bai viét mong mudn
khai quat mot chién luoc quan trong Tong thé vé Két ndi ASEAN, nhin nhan lai qué
trinh va tim nhin trong twong lai ctia d6 thi & Péng Nam A.

Tir khoa: do thi hoa, chién luoc do thi hda bén viing ASEAN, xu hudng, linh
vuc phat trién do thi

ABSTRACT

A master plan for urban development in Southeast Asia from sustainable cities
to smart cities has been proposed in the South East Asia Sustainable Urbanization
Strategy - ASUS. Strategy is the results of national research, projects, and initiatives
on urban development in Southeast Asia in the 21% century and the future of smart,
connected cities across the region. The article analyzes and uses other sources to see
how cities in Southeast Asia are currently developing, the status of many international
initiatives and projects. The area under construction. With development trends, areas
from infrastructure, transportation, people's lives, analyzed articles to see the

advantages and challenges that urbanization is causing impacts. for countries in the

* Khoa Péng Phuong hoc, Trwong Dai hoc Khoa hoc X3 hoi va Nhan van.
Email: nguyenthiminhthao2406 @gmail.com.



region. The paper wishes to outline an important strategy in the ASEAN Connectivity
Master, which looks at the process and future vision of urban Southeast Asia.
Keywords: urbanization, ASEAN sustainable urbanization strategy, tendency,

urban development sector



TAC PONG CUA PAI DICH COVID-19
POI VOI KINH TE — XA HQI CAC NUOC ASEAN
SOCIO-ECONOMIC IMPACTS OF COVID-19 ON ASEAN COUNTRIES
) . V06 Xuan Vinh*
TOM TAT
Dai dich COVID-19 tac dong tryc tiép toi Pong Nam A ngay tir ddu nam 2020
khi cac nuéce trong khu vuc lan lugt ghi nhan cac dwong tinh véi loai virus nay. Cho
dén dau nam 2021, cac qubc gia nhu Singapore, Indonesia, Malaysia, Philippines, Thai
Lan, Myanmar, Campuchia van phai ddi mat v&i nhiéu ca nhiém lay lan trong cong
déng. Cac quéc gia ASEAN con lai vé co ban kiém soat duoc dich bénh. Sau hon mot
nam hoanh hanh, dai dich COVID-19 da c6 tdc dong manh mé& dén tinh hinh kinh té —
xd hoi cac nudc ASEAN bat chap nhiéu qudc gia trong khu vuc da dua ra cac giai
phap quyét liét. Trén co s¢ 1am rd tinh hinh dich bénh va chinh sach ting pho cia cac
nudec ASEAN, bai viét! s& chi ra tac dong cua dai dich COVID-19 dén tinh hinh kinh
té - x4 hoi cac nudc nay. Bai viét cling danh mot phan thao luan trién vong ting trudng
kinh té cac nudc ASEAN trong nhitng nam tdi.
Tir khéa: ASEAN, dai dich COVID-19, kinh té, xa hgi
ABSTRACT
The COVID-19 pandemic has directly affected Southeast Asia from the
beginning of 2020 when countries in the region recorded COVID-19 positive cases.
Until the first months of 2021, Singapore, Indonesia, Malaysia, the Philippines,
Thailand, Myanmar and Cambodia have still faced with many cases of spreading in the
community. Other countries in the region have basically controlled the pandemic. After
more than a year of raging, the COVID-19 pandemic has had strong impacts on the
socio-economic situation of ASEAN countries, although many countries in the region
have come up with drastic solutions. By examining the disease situation and response
policies of ASEAN countries, the article will clarify the impact of the COVID-19

* Tién si, Phd Vién trwdng, Vién Nghién ctru Dong Nam A — Vién Han 1am Khoa hoc X3 héi Viét Nam. Email:
voxvinh@gmail.com.
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pandemic on their socio-economic situation. The article also dedicates a part to discuss
the economic growth prospects of ASEAN countries in the coming years.

Keywords: ASEAN, COVID-19 pandemic, economy, society



PAI DICH COVID-19 TAI PONG NAM A
COVID-19 PANDEMIC IN SOUTHEAST ASIA
Lé Thi Bich Ngoc”
TOM TAT

Vao nhitng ngay cudi nam 2019, khi ca thé giéi dang cho don khoanh khic
buéc sang thap ky méi, mot loai bénh viém phoi la khong rd nguyén nhan da xuat hién
tai thanh phd Vi Han, Trung Quédc. Tir nhiing théng tin nho giot, it duoc chi y ban
dau, dich bénh nay di bung phat tro thanh dai dich toan cau. Péng Nam A, khu vuc
can ké Trung Qudc, duoc xac dinh 1a c6 nhitng ca nhiém COVID-19 dau tién ngoai
lanh thoé Trung Qudc. Véi sb ca nhiém ngay cang gia ting nhanh chéng, dai dich lan
nay da khién Pong Nam A néi riéng va ca thé gigi ndi chung hang chiu nhitng tac
dong ning né, 1am dao 16N toan bo doi séng con ngudi & tat ca moi mit, diéu chua
ting thay ké tir sau chién tranh thé giéi tht hai.

Bai viét nay mot mat s& khai quét toan canh COVID-19 tai Pong Nam A; mat
khac dua ra quan diém c& nhan, 1am rd nhiing tic dong cua dai dich lan nay s& anh
hudng cu thé nhu thé nao dén xa hoi Pong Nam A noéi chung va Viét Nam ndi riéng.

Tur khoa: Pai dich COVID-19, Pong Nam A, hop tac quoc té

ABSTRACT

In the end of 2019, while the whole world was preparing to greet the new
decade, a “pneumonia of unknown cause” occurred in Wuhan, China. From all the
initial fragment of information, it outbreak a global pandemic. Southeast Asia, the
vicinity of China, is identified as having the first cases of COVID-19 infections
outside of China. These numbers are expected to grow rapidly, without the doubt, the
world and, in particular, Southeast Asia, have suffered heavy impacts, reversing the
entire human life in all aspects which is unprecedented since the second world war.

This article, on one hand, will give an overview of COVID-19 in Southeast
Asia; on the other hand, giving a personal opinion, clarifying how the impacts of this
pandemic will specifically affect the society of Southeast Asia in general and Vietnam
in particular.

Keywords: COVID-19 Pandemic, Southeast Asia, International Cooperation.
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NO LUC POI PHO DICH COVID-19 CUA ASEAN:
QUAN TRI KHU VUC DUOI GOC NHIN NGOAI GIAO SO
REGIONAL RESPONSES TO COVID-19:
IMPLICATIONS FOR DIGITAL DIPLOMACY IN DISASTER GOVERNANCE
Nguyén Thanh Trung”
Nguyén Nhu Quynh™
TOM TAT
Dich bénh COVID-19 xuat hién, lan tran khip noi trén thé gigi. Cac quéc gia
Pong Nam A khong phai 1a ngoai Ié. Pai dich tré thanh van dé& xuyén qudc gia can
phai duoc kiém soat, d6i pho, xur Iy va giam nhe. Thuc té dit ra khéng chi can nd luc
quan tri cua ting qudc gia riéng Ié ma con can sy hop sic trong toan khu vuc. Bai
nghién ciru tim hiéu cac chinh sach tng phd cua ting quéc gia thanh vién ASEAN d6i
véi dich bénh COVID-19, dic biét thdng qua ngoai giao sé trong khoang thoi gian tir
thang 01 dén thang 12/2020. Ngoai ra, bai nghién ctru ciing xem xét nhitng hanh dong
tap thé cia ASEAN trong thuc day su nhan thize d6i vai tinh hop tac, cam két cua cac
quéc gia thanh vién nham chdng lai thach thac véi su bing né dich bénh trong toan
khu vuc. C4c tac gia cling tim cau tra 1oi rang liéu khau hiéu “Mot tam nhin, mot ban
sic, mot cong déng” va co ché tng pho thién tai, dich bénh “Mot ASEAN, mét cach
ing pho” liéu c6 phat huy tac dung hay khong. Bai nghién ciru chi ra ngoai giao sé 1a
mét trong nhitng nd lre dang khen nhat cia ASEAN ddi véi viéc giam nhe anh huong
cua dai dich COVID-19.
Tir khoa: ASEAN, COVID-19, Coronavirus, Pong Nam A, ngoai giao so
ABSTRACT
The coronavirus disease (known as COVID-19) has quickly spread across the
world. It poses several challenges at both national and regional levels. This
transnational global issue requires not only efforts from individual countries but also
the regional and multilateral cooperation. The study first examines responses from
each ASEAN country member in dealing with COVID-19. It then seeks to explore and
elaborate on the potentials of ASEAN to encourage the realization of states'
cooperation and commitments to fight the regional challenges under the outbreak

condition. The paper also reviews if the motto “One Vision, One Identity, One

* Tién si, Gidm d6c, Trung tdm Nghién clru Qudc t&€ (SCIS), Trwong Pai hoc KHXH va NV — DHQG-HCM.
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Community” and the region-wide disaster responses framed “One ASEAN, One

Response” work in this case. We argue that digital diplomacy is one of the most

laudable attempts by ASEAN to mitigate the impacts of COVID-19 pandemic.
Keywords: ASEAN, COVID-19, Coronavirus, digital diplomacy, Southeast Asia



CONG TAC POI NGOAI THANH PHO HO CHIi MINH VOI CAC NUOC
PONG NAM A TRONG BOI CANH DICH COVID-19 & MOQT SO
NHAN XET VA PE XUAT THUC PAY CONG TAC POI NGOAI CUA

TRUONG PAI HQC TAI THANH PHO VOI CAC NUOC PONG NAM A
EXTERNAL RELATIONS ACTIVITIES OF HO CHI MINH CITY
WITH SOUTH EAST ASIAN COUNTRIES IN CONTEXT OF THE COVID-19 PANDEMIC
& SOME COMMENTS AND SUGGESTIONS TO PROMOTE EXTERNAL
RELATIONS ACTIVITIES OF UNIVERSITIES IN THE CITY
WITH SOUTHEAST ASIAN COUNTRIES
Tran Pinh Vi Hai*

TOM TAT

Hoat dong dbi ngoai da gop phan cang cd, lam sdu sic va ting cudng quan hé
hitu nghi hop tac giira Thanh phd H6 Chi Minh véi cac dia phuong, cac nudc trén thé
gidi, trong d6 c6 quan hé ddi ngoai cua cac truong dai hoc tai dia ban thanh phé voi
cac dbi tac nude ngoai; dong thoi, dong gop thiét thuc vao viéc thuc hién thang loi cac
muc tiéu phat trién kinh té - x& hoi, vin hoa - gi4o duc, khoa hoc - ki thuat caa Thanh
phd. Trong nam 2020, mac du dich bénh COVID-19 dién bién phirc tap, tac dong
dén nhiéu mat cua doi song Kinh té - xa hoi, trong d6 c6 cong tac ddi ngoai, tuy
nhién Thanh phd van dat duoc mot sb két qua tich cuc trong cac hoat dong kinh té,
quy hoach, quan Iy d6 thi, vin hoa xa hoi, trong d6 hoat dong ddi ngoai cia Thanh
phé di c6 nhitng thay d6i, diéu chinh, gan két va thich tng hon, dic biét 1a véi cac
nudc lang giéng Pong Nam A.

Tir khda: Pong Nam A, cong tac d6i ngoai, xu thé, giai phap

ABSTRACT

External relations activities have play a significant role in strengthening,
deepening and enhancing the friendly and cooperative relationship between Ho Chi
Minh City with localities and countries around the world, including the external
relations of universities within the City with foreign partners; at the same time, make a
practical contribution to the successful realization of the city's socio-economic,
cultural-educational, scientific-technical development goals. In 2020, despite the

complicated development of the COVID-19 pandemic which affected many aspects of

* Thac si, Phé Trudng Phong Chinh tri Kinh t& D&i ngoai, S& Ngoai vu Thanh phd H& Chi Minh.
Email: haitdv@mofahcm.gov.vn.



socio-economic life, including foreign affairs, the City still achieves some positive
results in economic activities, planning, urban management, socio-cultural activities,
in which the external activities of the City have changed, adjusted, linked and adapted,
especially when it comes the neighboring Southeast Asia.

Keywords: South East Asia, external relations, trends, solutions
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